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 Vendor Code of Conduct| للمورد مدونة قواعد السلوك 

 

Every Samaritan’s Purse (SP) Supplier/ Vendor member 
will be required to strictly follow this Code of Conduct. 

س سااااااااااااااااماااا ر  اااا   موردي \ باااا     جميع   مد بمااااعد اااا   وم اااع   بير ن ن باااا زاي  مُلزمير
 ماسلوك هذه

Understanding that Samaritan’s Purse (SP), as any 
institution, is made up of diverse individuals and that 
reaching common understanding requires discussion and 
education; SP requires all its Supplier/ Vendors to conform 
to the Code of Conduct. Supplier/ Vendor are instructed, 
upon signing contract/ agreement, about these codes and 
the specifics of unacceptable behavior. If non-compliance 
occurs, disciplinary measures are determined in supplier/ 
vendor contract/ agreement. 
 
Samaritan’s Purse is committed to the following principles: 

س  مامورد أ منظم   \ يعرمك ماب  ع ، مثل أي مؤسااااساااا  ،    و  ساااام ر     بير
ك    لاا  مامناا  ةاااااااااااااااااا   ن دأ  ماوصااااااااااااااااو  تط   اا ها مةااااااااااااااااي  من أفرمد م نو ير

س  دما عليا ؛   لااا  منظمااا   جميع بااا  عي/ااا  ي مورد /ااا  من ساااااااااااااااامااا ر  ااا   بير
ملام ث   اقوم ع ماسااااااااااااااالوكو   ا تربااااااااااااااا د مامورد ي ماب  ع ،  نع  و يع ماعقع ي 
  هاا ااا  

ن
ملا  اا  ياا  ، هو  هااذه مارموص د  اا صااااااااااااااااياال ماساااااااااااااااالوك  ير مامق و و  

   قاااع ي م  ااا  يااا  
ن
هاااعدد  اااعد مم ثااا   ،   ا  ااااعياااع مزجرم م  ما اااتد قيااا   

 مامورد ي ماب  عو 
 
 
 

د  ن س سم ر     لي   ب امب دئ ما  اي :  بير

1. We believe in the provision of aid through mechanisms 
emphasizing compassion based on need and 
regardless of ethnicity, creed, or nationality. 

 ؤمن ب وفير مامساااااااااااااااا  عم  من على  لاي    ع مع    ما ع        و1
 ماعرق أد ماعقيعة أد ماجنسي و أس س ماا ج  دبغض مانظر  ن 

2. We endeavor to provide relief assistance that is in 
accordance with internationally accepted 
humanitarian standards. 

    ومف  مع مامع  ير مزنساااااااااااا  ي   و2
نساااااااااااا  ا قعيا مساااااااااااا  عم  مز  ي  مالإ 

و 
ً
 مامق وا  دداي 

3. We strive to live and perform our work in a manner 
that reflects Christian principles. This includes 
specifically the respect for each individual. All sexual 
relations are to be within marriage bonds alone. We 
reject the subjection of any person in any way into an 
unwanted or extra-marital relationship. Any such 
relationship is grounds for immediate termination. 

 ان نساااااااااااااااا  جااااا هاااااع ن الع ا دأدم   ملنااااا  ب   قااااا   ع   مامبااااا دئ  و3
مد ما  د ا ل فردو  مامسااااااااااااااااياي و دهذم دةاااااااااااااااامل    دج  ما اعيع م هي 
د ج  م   ناصر جميع ماعلى    ماجنسي  ضمن ردمبط مازدمج فقطو 

 رفض تعضاااا   أي بااااكل بتي باااا ل من م باااا    تط  لى    ير  ان 
مر وب في/اا  أد عاا رج ت اا ر مازدمجو أي  لى اا  من هااذم ماق ياال سااااااااااااااااو  

و 
ً
ن فورم ومج  بإ /   ما عيير

ُ
  

4. We strive to involve program beneficiary communities 
in all facets of any program to ensure appropriate 
methodology and maximize sustainability. 

   و4
مم   ن مك مامجمو    مامساااااااااااااا  يعة من ماي   ان نساااااااااااااا  ج هع ن ز ا
جميع جوم   ماي   م  دذاك اضاااااااااااااااام   مامن/جي  مامن سااااااااااااااااب  د اقي  

 أ صى  عر من ملاس عمم و 

5. We are committed to making every effort to 
coordinate and collaborate with the international 
community to avoid duplication and improve the 
delivery of aid. 

مو  ببااذ   اال ج/ااع مم ن ال نسااااااااااااااااي  دما عاا د  مع مامج مع  و5 ن  ان ملي 
ن  قعيا مامس  عم و   ماعدط  ا جن  ملاصددمجي  د اسير

6. We respect cultures and customs. 6د ماثق ف   دماع دم و  و   ان  اي 

7. We reject any methods that seek to force or 
manipulate religious conversion. 

و  و7  
  ان  رفض أي أس اي  تس  تط فرض ما او  ماع لإن

8. We hold ourselves accountable to both those we seek 
to assist and those from whom we receive donations, 
funds, and resources. 

 ل من نسااا  امسااا  ع /ا دأدايك ماذ ن   ل      امل أ  ساان  مساااؤداي  و8
 من/ا ما ي     دم موم  دمامومردو 

9. Sexual exploitation and abuse by suppliers/ vendors 
constitute acts of gross misconduct and are therefore 
grounds for termination of contract/agreement. 

  مامج   دةااااااااااا ل ملاسااااااااااا غلى  دملا  عم  ماج و9
ن  ن نسااااااااااا  من ج    ماع ملير

 من ساااااو  ماسااااالوك ماجسااااايا، دب ا  ط  ف   سااااا   ز /   
س
  أفع  

مزنسااااا فن
ن الموظ و   ما عيير

10. Sexual activity with children (persons under the age of 
18) is prohibited regardless of the age of majority or 
age of consent. 

( بغض 18ماجنسااااا  مع م      ام باااااك   دد  سااااان يُاظر مانةااااا    و10
 مانظر  ن سن ماربع أد سن مارض و 



Republic of Yemen 

 

 

 

 

 

 

Samaritan’s Purse Republic of Yemen | Vendor Code of Conduct                                                                 
                         Page 2 of 2 

11. Exchange of money, employment, goods, or services 
for sex, including sexual favors or other forms of 
humiliating, degrading, or exploitative behavior is 
prohibited. This includes exchange of assistance that is 
due to beneficiaries.  

يُاظر  ب د  م موم  أد ماعم ا  أد ماسلع أد ماكعم   امم رس  ماجن ،  و11
ن أد  ه  من أبااااا    ماسااااالوك مام/ير   ذاك ماكعم   ماجنساااااي  أد  ير

ن
بم   

و ديةمل ذاك  ب د  مامس  عم  مامس اق  المس  يع نو   ملاس غلىط 

12. Sexual relationships between supplier/ vendors and 
beneficiaries are strongly prevented since they are 
based on inherently unequal power dynamics. Such 
relationships undermine the credibility and integrity 
of humanitarian aid work. 

  مامج   م و12
ن
ن   ن ماع ملير   دمامسااااااااااااا  يع ن ماعلى    ماجنساااااااااااااي  بير

زنسااااااااااااا فن
ماب   بةاااعة   /  تسااا نع تط ماقوة دماسااال    ير مام   في  ب  يع / و 
مثل هذه ماعلى     قلل من بت  مصعم ي  د زمه  أ م   مامس  عم  

 مزنس  ي و 

13. Where suppliers/ vendors develop concerns or 
suspicions regarding sexual abuse or exploitation by 
SP employees/ beneficiaries/ their staff, whether in 
the same humanitarian aid agency or not, s/he must 
report such concerns via established agency 
reporting mechanisms. 

سيعمل اعى منظم  سااااام ر       مامورد  \ الب  ع نعم  ي و   و13 مك د   بير
بل  أد باااااااااا وك بةاااااااااات  ملا  عم  ماجنساااااااااا  أد ملاساااااااااا غلى  ماجنساااااااااا  من   

  مامنظماااا 
      مد موظ ياااا  \ مامساااااااااااااااا  يااااع ن \ موظ ن

ن
، سااااااااااااااااوم   اااا    

هاااا ، هين/اااا  يجاااا   لياااا  مزبلى   ن هااااذه  مامنظماااا  مزنساااااااااااااااااااا  ياااا  أد  ير
  
ن
مامكااا د   ي  ب ااا بااا  ما قااا ر ر ضاااااااااااااااامن م ايااا   دم جرم م  مام بعااا   

 مامنظم و 

14. Suppliers/ Vendors are obliged to create and 
maintain an environment that prevents sexual 
exploitation and abuse and promotes the 
implementation of their code of conduct.  Suppliers/ 
Vendors at all levels have responsibilities to support 
and develop systems that maintain this environment. 

  ملزمو  ب /يياااا  ب ياااا   منع  ماموردد  \ ماباااا  عو  و14
  مامجاااا   مزنساااااااااااااااااااا فن

 ن
ملاسااااااا غلى  دملا  عم  ماجنسااااااا  دماما فظ   لي/ ، دتسااااااا  ع     ن يذ 
مد بقوم ع ماساااااااااااااااالوك ماك صاااااااااااااااا  ب/او   امل مامعرم ،    جميع  ن دم اي 
   ا ف     هذه 

مامساااااااااااااااا م   ، مسااااااااااااااااؤداي  د ا د  م ر م  ظم  مالإ 
 ما  ي و 

15. All SP suppliers/ vendors are expected to conduct 
themselves and business as outlined in SP’s policies. It 
is the supplier/ vendors’ responsibility to read, 
understand and abide by SP Policies and the SP Code 
of Conduct. 

ااااااااااااااا   و ع م   و15   ن مااااااااذ ن يعملو  ااااااااعىمورد \ بااااااا  عجميع    صرا
سب سااام ر       ساااي سااا   د عليم     ير

 سااام ر     م  هو موضااا   ن
س   مسااااااااااااااااؤدايااااااا   رم ة دف/ا مورد \ باااااااا  عو  قع     اااااااا    مابير

س سم ر    دملام ث   اسي س   د وم ع ماسلوك ماك ص    و بير

Acknowledgment الإقرار 

I understand and acknowledge that; 
 

• I have received and reviewed a copy of the code of 
conduct of Samaritan’s Purse (SP).  

 أف/ا دأ ر: 
 
س سم ر    اقع مس لمت د رأ  نسك  من معد    وم ع ماسلوك •   و بير

• I understand that I am required to comply with the 
code of conduct as stated and I agree to the terms set 
out in it.   

  ملزد ب لام ث   امعد    وم ع ماساااااااااااااالوك  م  هو مذبور، دأدمف  • 
أ  /ا أ لإن

د  مامنصو   لي/ و      ماشا

• I am responsible to seek clarification from Samaritan’s 
Purse on any questions that I have about this 
document before signing below. 

س  منظم  أ   مسؤد   ن  ل   وضي  من •  بةت  أي أسيل  سم ر     بير
 اعي هو  هذم مامس نع  بل ما و يع أد  هو 

• Disciplinary action will be taken against the supplier/ 
vendor if founded guilty of violating this code of 
conduct. 

 ثبت تدم    ب   / ك  وم ع  مورد  \ ب  عسااااااا  ا م ك ذ تجرم   تد لإ   ضاااااااع أي • 
 ماسلوك هذهو 

• I know how to report anything that is against this 
policy.  

   يك ا  هذه ماسي س و • 
 أ ر  بي ي  مزبلى   ن أي شا

Vendor Name/ اسم المورد:     Vendor Company Name/ كة الموردراسم ش  

 

Vendor Signature/ توقيع المورد :     Date: 


